MUWHUCTEPCTBO ITPOCBEIIEHNS POCCUNCKOI ®EJEPALINN

(enepasibHOe rocyrapcTBeHHOe 0I0/1KeTHOE 00pa3oBaTe/IbHOE yUpesKIeHUue BbICIIEero 00pa3oBaHus
«KpacHosipckuil rocy1apcTBeHHbIH NeJarorn4ecKuii yHuBepcurer

um. B.II. AcradbeBar»

(KT'ITY um. B.I1. Actadnena)

HPEI[METHO-HPAKTI/I‘IECKI/IFI MOIYJIb
JIeKCUKO0JI0Tu AHTJIMHCKOI0 A3BIKA
pabouas mporpamMma JAUCHUTLIAHBI (MOTYJIS)

3akperieHa 3a kadenpoi

dopma 00yueHHs

14 Aurauiickoii punosorun

44.03.05 VHOCTpaHHBI# A3bIK 1 HHOCTPAHHBIN SI3BIK (HEMEIKHH SI3bIK M aHTITHHCKUH A3BIK). PIX
44.03.05 Ilemarornyeckoe obpaszoBaHue (¢ ABYMs NPOMUIAMH MTOATOTOBKH). HAIIPABIECHHOCTH
o4Hast

OO011as Tpy10eMKOCTh 23ET
YacoB 110 yuyeOHOMY IUIaHY 72 Bubl KOHTPOJISI B CEMECTPax:
B TOM YHCJIC: 3a4EThl C OLICHKOM 7
ayAUTOPHBIC 3aHATHUA 36
CaMOCTOsATeNbHAs paboTa 35,85
KOHTaKTHast paboTa BO Bpems
npomexxytounoit atrectanuu (MKP)
0,15
PacnipeesieHue 4acoB AUCHHUILIMHBI 110 CeMecTpam
Cemectp
(<Kypc>.<CemecTp Ha 7(4.1)
Kypee>) HToro
Henens 13 5/6
Bup 3anstuii vII PII vII PII
Jlexkuun 18 18 18 18
TIpakTHueckue 18 18 18 18
KonrakTHast paborta 0,15 0,15
(npomesxyTouHast
aTTecTalusl) SK3aMEeHBI
B tom uucne B popme |18 18 18 18
MPAKT.TIOATOTOBKU
Uroro ayn. 36 36 36 36
KonTakTHas pabora 36,15 |36,15 |36,15 |36,15 AOKYMEHT NOAMNNCAH
Cam. pabora 35,85 |35.85 |35.85 |35,85 SNEKTPOHHOM MOANNCHIO
Hroro 72 72 72 72 Ceptudumkar: 00BE8BBA562437DDOD6A077C2C7TEE44514

Bnapeneu: XonuHa Mapusi BanepbeBHa
Hencreutenen: ¢ 17.06.2024 go 10.09.2025




[Iporpammy coctaBumn(m):

kn, Hoyenm, Kopuynosa A.B.

Paboyvas nporpamMma AUCUUITTHHEL

JIeKCHKOJIOTHSI AHIJIMICKOr0 A3BIKA

paspaborana B coorBetcTBuu ¢ ®I'OC BO:

®denepanbHbIil rOCyIapCTBEHHBINH 00pa30BaTENbHBII CTAHIAPT BBICIIETO 00pa30BaHus - OakanaBpuaT 10 HANPABICHHUIO MOJITOTOBKU
44.03.05 Tlenaroruueckoe oOpazoBaHue (¢ IBYMsI PO UIIIMU MOArOTOBKH) (puka3 MuHoOpHayku Poccun ot 22.02.2018 1. Ne 125)

COCTaBJICHA HA OCHOBaAaHHUH y'-I€6H01"0 IJiaHa:

44.03.05 Tlenaroruueckoe odpazoBanue (¢ AByMsi IPOQUISIMH MOArOTOBKH). HANPABICHHOCTH (TIPOQHIIb) 00pa30BaTEIbHON
nporpaMmbl IHOCTpaHHBIHM S3bIK M MHOCTPAHHBIN A3bIK (HEMELKHUH SI3bIK U aHIVIMHCKUH A3BIK)

Brimyckaromue xadenpsr:

AHTIMicKOro si3pIKa

Anrnuiickoii ¢punoaorun

I'epmano-poMaHCKOH (HUIONOrHU U HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUL

Pabouas nporpamma ogo0peHa Ha 3aceaHuu Kadeapbl

14 Anraumiickoii puinosorun

IIpotokon ot 02.05.2024 1. Ne 7

3aB. kadenpoii butHep Mpuna AnexcannpoBHa

TIpencenarens HMCC(C) Jlykunsix FOnus BanepreBna
13.05.2024 1. Ne 7



1. IIEJIM OCBOEHUA TNCHUIIJIMHBI (MO Y JISA)

Jlexcukomorus Kak OJHa U3 C])yH[laMCHTaHbeIX JIMHIBUCTUYCCKUX NUCHUIUIMH 3aKJIaAbIBa€T OCHOBY 3HAHUH O A3BIKE, pa3BUBACT
9YBCTBO fA3bIKa, IOHUMAaHUE 0COOCHHOCTEHM CEMaHTHUECKOM CTPYKTYPBI pa3dHbIX TUIIOB CJIOB, pa3BUBACT A3BIKOBOC MBIIIJICHUEC,
MOMOTra€T NOHATH UCTOPUIO U KYJIBTYPY HapoJa 4€pe3 A3bIK.

]_ICJ'IL JUCIHUIIINHEBIL - (bOpMI/IpOBaHI/Ie CHUCTEMHOI'0 3HaHHUA O CJIIOBAPHOM COCTaB€ COBPEMEHHOI'O AHTJIMHCKOTO S3bIKA.

2. MECTO JUCIHUINJIAHBI (MOJYJISI) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOM ITPOIrPAMMBI

uxn (pazgen) OIT:

|B1.B.02

2.1| TpeGoBaHusI K MpeIBAPUTEIbHOI MOATr0TOBKE 00y4aI0IIET0Cs:

2.1.1{OcHOBBI I3BIKO3HAHUS

2.1.2|TIpaktrdeckasi OHETHKA aHTIUHCKOTO SI3bIKA

2.1.3|IIpakTudeckast TpaMMaTHKa aHTITUHCKOTO SI3bIKA

2.1.4|TIpakTuKa yCTHOW U MUCBMEHHOM peur (aHTIHICKUH SI3BIK)

2.1.5|Teoperuueckasi pOHETHKA aHTIHHCKOTO sI3bIKa

2.1.6|KoMMyHUKaTHBHBIN IPaKTUKYM aHIJIMHCKOTO S3bIKa

2.2| AncuuniauHbl (MOAYJIH) H MPAKTHKH, JJIs1 KOTOPHIX 0CBOeHUE JAHHOH THCIUIIJIMHBI (MOIYJIs1) HEOOX0IUMO KAK

npeiIecTByIOLLee:

2.2.1|KoMMyHHMKaTHBHBII IPAaKTHKYM aHIJIHHCKOTO SI3bIKa

2.2.2|Teopetrnyeckast GOHETHKA aHTIIMIICKOTO SI3bIKA

2.2.3|CTunrcTHKA aHITIHHACKOTO SI3bIKa

2.2.4|JIMHrBOKYIBTYPOJIOT U

2.2.5(IToaroToBka K caue u cia4ya rocyAapCTBEHHOTO SK3aMeHa

2.2.6|TeopeTnyeckas rpaMMaTHKa aHTIIMHCKOTO S3bIKA

3. KOMIIETEHIIUA OBYYAIOIIETOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA U CHUITJINHBI

(MOJY.JIs)

OIIK-9: Cnoco6en noHMMAaTh NPUHIUNBI PA00THI COBPeMeHHbIX HH(OPMAIHOHHBIX TEXHOJIOTHii U HCIOJb30BATh HX /I

peumienus 3a1a4 nNpogeccuoHAJIbHOM AeATeJbHOCTH

OIIK-9.1: Beioupaet coBpeMeHHbIe HH(POPMAIIHOHHBIE TEXHOJOTHH 1 MPOrPAMMHbBIE CPeACTBA, B TOM YHCJIe 0TeYeCTBEHHOT 0

IPoOU3BO/ACTBA, /Il PCLHICHUSA 3a/1a4 HpO(l)eCCI/IOHaHLHOﬁ AEATEC/IBHOCTH

3HaTthb:
Vposens |  |Ha mpoaBuHyTOM ypoBHE 3HAET U MOHMMAET HPUHIMIIEI paOOTHI COBPEMEHHBIX HH()OPMAILOHHBIX T€X HOIOT U
Yposenb 2 [Ha 6a30BOM ypOBHE 3HACT U MOHUMAET MPUHIMITBI PAOOTHI COBPEMEHHBIX HH)OPMAIIMOHHBIX T XHOJIOTHH
Yposenb 3 [Ha moporoBom ypoBHE 3HaeT U IIOHUMAET IIPUHIMIIBI Pa0OTHI COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI
YMmern:
Vposens |  |Ha mpoaBuHyTOM ypOBHE yMeEET HCIIONB30BaTh COBPEMEHHbBIE HH()OPMAIIIOHHO-KOMMYHHKAIOHHBIC TEXHOJIOTHU
11 coopa, 00paboTKH 1 aHaIM3a HHPOPMALMK NPU PEIICHUH TIOCTABICHHOH 331241
VYposens 2 |Ha 6a30BoM ypOBHE yMEET UCIIOIb30BATh COBPEMEHHbIE HH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOIOTUH JIS
cOopa, 06paboTKU U aHaIKM3a UHGOPMALUY IPY PEIICHUH [I0CTaBICHHOM 3a1a4u
Yposens 3 |Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT UCIIONb30BaTh COBPEMEHHBIE HHPOPMALUOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH AT
cOopa, 06pabOTKU U aHaIKM3a UHPOPMALUY IIPU PEIICHUH OCTABICHHOM 3a1auu
Buaagern:
Vposens | |Ha mpoaBuHyTOM ypOoBHE BiaJeeT METOINKON IPUMEHEHHUS COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA U
MPOrPaMMHEIX CPEICTB ISl PeLIeHHs 3a/1a4 PO (ecCHOHATBHOMN NeITeTbHOCTH
Vposens 2 |Ha 6a30BoM ypoBHE BiajieeT METOJUKONH NPUMEHEHHS COBPEMEHHBIX MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH 1
IPOrpaMMHBIX CPEJCTB IS peLIeHHs 3a1a4 NpohecCUOHATbHON NeITeIbHOCTH
Yposenb 3 [Ha moporoBom ypoBHe BiajeeT METOIUKOH NPUMEHEHHS COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHIT 1

MPOTrPaMMHBIX CPECTB Ul PEUICHUS 3a/1a4 NPO(eCcCUOHANBHON IeATeIbHOCTH

OIIK-9.2: IleMOHCTPHPYET CIOCOOHOCTh MCIO0JIL30BATh M (POBLIE pecypchl 1151 pelieHUs 3a/1a4 npodeccHoHAILHON

JesiTeIbHOCTH
3HaTh:
Vposens | |Ha npoaBrHyTOM ypOBHE 3HAET U MOHUMACT IPHHIUITEL PAOOTHI COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIMOHHEIX TEXHOIOTUH U
BO3MOXKHOCTH HX HCHOJIb30BAaHHs JUIS PEHICHUS MPO(EeCCHOHATBHBIX 33124
VYposens 2 |Ha 0a30BOM ypOBHE 3HAET M IOHMMAET NPHHIUIEI paOOTHI COBPEMEHHBIX HH(GOPMAIIHOHHBIX TSXHOIOTHIT U
BO3MOXXHOCTH X MCIOJIB30BaHUS TS PEIICHUS TPO(ECCHOHANBHBIX 33431
Vposens 3 |Ha moporoBom ypoBHE 3HaeT ¥ HOHMMAET NIPUHIUIIBI PaOOTH COBPEMEHHBIX HH()OPMALIOHHBIX TEXHOIOTHH U

BO3MOXHOCTH UX HUCTIOJB30BaHUA OJIA PEIICHUS l'IpOCbeCCI/IOHaJTBHBIX 3aJa4

YMmeTb:




Yposens 1

Ha npoaBuHyTOM ypOBHE YMEET HCIIOIB30BAThH IIPHHIHIIBI pA00THl COBPEMEHHBIX HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI U
BO3MOXKHOCTH MX MCIOJIBb30BaHUA JUISl PELICHUs TPOECCHOHANBHBIX 3a/1a4

VYposens 2 |Ha 6a30BoM ypOBHE yMEET UCIOIb30BATh IPHHIUIIEI paOOTHI COBPEMEHHBIX UH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH U
BO3MOXHOCTH UX MCIOJIb30BaHUS Ul PelIeHUs IPO(EeCCHOHANBHBIX 33424

VYposens 3 |Ha nmoporoBoM ypoBHE yMeeT HCIONb30BaTh IPUHIUIIBI paOOTH COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTUH U
BO3MOXKHOCTH HX HCHOJIB30BAHHSA UL PEIICHUS IPO(eCcCHOHANBHBIX 3a1a4

Baagern:

Vposens |  |Ha mponsuHyTOM ypOBHE BlaJiceT UCIIONB30BAaHHEM COBPEMEHHBIX HH(QOPMAMOHHBIX TeXHOJIOTUH I
BO3MOXKHOCTSIMU MX UCTIONIb30BAHUS JUISl PEIICHUs IPO(ECCHOHAIBHBIX 3a1a

Vposens 2 |Ha 6a30BoM ypoBHE BIaJeeT UCIIOIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
i coopa, 00paboTKH U aHaIM3a HHPOPMAIMK NPU PEIICHUH TTOCTABICHHOH 3a1a4n

Vposens 3 |Ha moporoBoMm ypoBHE BIafeeT HaBBIKAMI OPHEHTALNHN B IPO(ECCHOHANBHBIX HCTOYHUKAX. JleMOHCTpHpYeT

HEYCTOHYMBBIE HABBIKU PabOTHI ¢ U(POBEIM 00pa30BaTeIbHEIM KOHTCHTOM JUIS peLIeHHs NpohecCHOHATIBHBIX 3a1a4

IK-11: Cnoco6eH ncnoab30BaTh MOHSITHHHBIH aNMapaT TEOPEeTHYECKOl W MPUKJIATHONH JHHTBUCTUKH U JIMHTBOAUIAKTHKH

IIK-11.1: BaageeT NOHATHHHBIM aNapaToM TeOpeTHYECKOH M NPHKJIAIHOI JHHIBHCTUKH B NpodeccHoHAIbLHOIT

KOMMyHl/lKaHl/ll/l
3HaTh:
VYposens 1 |Ha npoaBrHyTOM ypOBHE IEMOHCTPHPYET YBEpPEHHOE 3HAHUE MPOPECCHOHATIBHOW TePMHHOIOTHH
VYpoBenb 2 |Ha 6a30BoM ypoOBHE JEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHHE NMPO(HECCUOHATLHON TEPMUHOIOTHH
Vposenb 3  |Ha moporoBom ypoBHE JEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHKE MPO(ECCUOHATLHON TEPMUHOIOTHH
YMmeTs:
VYposens 1 |Ha mponBuHyTOM YpOBHE yMEET IPOBOIUTH aHAJH3 TEOPETUIECKOTO U (PaKTUIECKOTO SI3EIKOBOTO MaTepHalia ¢
HUCIIOJIBb30BAHHUEM HOHHTI/IﬁHOFO annapaTa JUCHHUITIINHBI
Yposenb 2 [Ha 6a30BOM ypOBHE yMeeT IPOBOJUTH aHAIN3 TEOPETUYECKOTO U (PaKTHYECKOTO SI3IKOBOTO MaTepuala ¢
HUCIIOJIBb30BAHHUEM HOHHTI/IﬁHOFO annapaTa JUCHHUITINHBI
VYposenb 3 [Ha moporoBom ypoBHE yMeeT IPOBOJUTH aHAJM3 TEOPETUYECKOTO U (PaKTHYECKOTO SA3bIKOBOTO MaTepHaa ¢
UCIIOJIB30BAHHUEM HOHHTI/IﬁHOFO armapaTa JUCHUITIINHBI
Baaners:
VYpoeens 1  |Ha mpoaBuHyTOM ypOBHE BiaJie€T MOHSATHHHBIM alllapaTOM M3ydaeMON JUCIHUIDTHHBI IS PETIe IS
npo¢eCCHOHABHBIX 3a7a4
VYpoBens 2 |Ha 6a30BoM ypoBHE BiajieeT MOHSITHHHBIM amapaToM H3y4aeMOH AUCIUTUIMHEI [UTS PEIIeHUs] TPO(deCCHOHATHHBIX
3a7a4
Vposens 3 |Ha moporoBom ypoBHe BiIajieeT IOHATHHHBIM allllapaToM U3ydaeMOi AUCIUIIMHEIL JJIs PELIeHHs TPO(eCcCHOHATBHBIX

3amaqd

IIK-11.2: IlppumMeHsieT NOHATHIHBII aNNapaT TeopeTHYecKoil U NPUKJIATHON JMHIBUCTHKH M JTUHTBOAUIAKTHKH VISl pellieHH s

npogecCHOHANBHBIX 32424

3HaTh:
VYposenb |  [Ha mponBUHYTOM YpOBHE AEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE IIOHATUHHOTO anmnapaTa TeOpeTHYSCKON U MPUKIIaIHON
JIMHI'BUCTHKH U JIMHTBOAMJAKTUKY JUIS pellieHus: NpodecCHOHANBHBIX 3a/1a4
VYposens 2 |Ha 6a30BoM ypoBHE A€MOHCTPUPYET yBEPEHHOE 3HAHUE NOHATHHHOIO almapaTa TEOPETUUECKOH U IPUKIIaJHON
JIMHTBUCTHKH ¥ JIMHTBOJUIAKTHKH JJIS1 peIeHHs IpohecCHOHATIBHBIX 3a1a4
VYposens 3 |Ha nmoporosom ypoBHE I€MOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE TOHATHIHOTO aInapaTa TeOpeTUIECKO U MPUKIaJHOH
JIMHTBUCTHKH ¥ JIMHTBOJUIAKTHKH JJIS1 peIeHHs PO ecCHOHATIBHBIX 3a1a4
YMmertn:
Vposens 1  |Ha mpoaBHHYyTOM ypoBHE yMeeT IPUMEHSTh MOHATUHHBIN anmnapaT TEOPETUUECKOM U MPUKIIAJHOW JTUHIBUCTUKH U
JIMHI'BOJW JAKTUKHU JJIs pelieHUs: Tpo(heCCHOHAIBHBIX 3a1a4
VYposenb 2 [Ha 6a30BOM ypOBHE yMeeT IPUMEHATH MOHATUHHBIN anmnapar TeOPEeTUIECKOH U IIPUKIIAAHON JIMHIBUCTHKH U
JIMHI'BOJW JAKTUKHU JJIs pelieHUs1 Tpo(heCCHOHAIBHBIX 3a1a4
Vposens 3  |Ha moporoBom ypoBHE yMeeT IpUMEHATh HOHATHHHBIN anmapaT TeOpe THUECKON U MPHKIAHON TUHI'BUCTUKH U
JIMHI'BOAW JAKTUKHU AT pellieHNs Tpo(heCCHOHAIBHBIX 33124
Baagers:
Yposenb |  [Ha nmponBUHYTOM YpOBHE BiajieeT MOHATUHHBIM aNapaToM W3y4aeMOH JUCHUIUIMHBI U pelIeHUs
npoeccuoHaIbHBIX 3a1a4
Vposens 2 |Ha 6a30BoM ypoBHE BIaJiceT MOHATHHHBIM alllapaTOM H3ydaeMOH JTUCHUIIIMHEI JUIS PEICHUS TPO(eCCHOHAIBHBIX
3a1au
Vposens 3 |Ha moporoBom ypoBHe BiIajJieeT IOHATHHHBIM alllapaToM U3ydaeMOl AUCIUILIMHEIL JJIs PELICHHs TPO(eCcCHOHATBHBIX

3amaqd




4. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JUCIHUIIIMHBI (MO YJISA)

Kon
3aHATHSA

HanmeHoBaHue pa3iesioB M TeM /BUJ
3aHATHSA/

Cemectp /
Kvne

Yacos

Komneren-
101004

JlutepaTty
pa

HuTe
DAKT.

Ip.
NOArOT.

IIpnmeua
HHe

Pa3nea 1. 3auer

11

3auer /KP3/

0,15

J1.1J11.2

OTBETHI HA
BOIPOCHI
o
Paznenam
1-3.

Paznen 2. Paznen 2. PasButue u
oboraieHue cJIOBapHOro cOCTaBa
AHTJIHIICKOro A3bIKA

2.1

Tema 3. CnoBooOpa3oBaHue.
Mopdema. CTpyKTypHBIEC THITEI CJIOB.
OCHOBHBIE U BTOPOCTEIICHHbIE
croco0bI CJI0BOOOpa30BaHUs B
aHTJIMICKOM s3bIKe. JlepuBanys.
Krnaccudukanus cyhpdHukcos u
npedukcoB. OyHKIMOHAIBHEIE
ocobeHHOCTH adPUKCOB.
Ucknrouenns. Konsepcus.
VcTopuueckue npuyrHbI
BO3HUKHOBEHHUS] KOHBEPCHUH.
CeMaHTHYECKUE OTHOLICHHUS B
KOHBEPTUPOBAHHBIX I1apax CIIOB.
IIpoGnema nepBoro KOMIOHEHTa B
cTpykType Trma «Stone wall».
CrnoBocinoxenue. Kpurepuu ciaoxHbIX
c110B. THIIBI CIIOKHBIX CJIOB B
aHTIMHCKOM si3bike. COKpaleHus.
Knaccudukanus cokpanieHui.
BropocTenennbie criocoOb
CJIIOBOOOPA30BaHMUS B aHTITUHCKOM

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 [IK
-11.2

JI1.1 J11.2

2.2

Tewma 3. CioBooOpazoBaHue.
Mopdema. CTpyKTypHBIE THIIEI CJIOB.
OCHOBHBIC U BTOPOCTECIICHHBIC
CHOCOOBI CTI0BOOOPa30BaHUS B
AHTJIMICKOM s3bIKe. JlepuBanys.
Knaccuduxkamus cyddukcos u
npepukcos. OyHKIIMOHATIbHBIE
ocobeHHocTH ahHUKCOB.
Nckmrouenus. Konsepcwus.
HcTopuueckue npuIrHbI
BO3HUKHOBEHUS! KOHBEPCHUH.
CeMaHTHYECKUE OTHOLICHUS B
KOHBEPTUPOBAHHBIX I1apax CIIOB.
ITpoGnema mepBoro KOMIIOHEHTA B
cTpykType THma «Stone wall».
CrnoBocnoxenue. Kpurepuu cioxHbIX
cy10B. THIIBI CIIOKHBIX CJIOB B
aHrIMICcKOM si3bike. COKpalleHus.
Kiaccudukanuus cokpamieHui.
BropocTtenenssie criocoOsl
CJI0BOOOPA30BAHUS B AHTTIMHCKOM

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 MK
-11.2

J1.1J11.2
JI1.3




2.3

Tewma 3. CnoBoobpazoBanue. Mopdema.
CrpyKTypHBIe TUIIBI ¢JI0B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTEIEHHbIE CLIOCOOBI
€JI0B00OPa30BaHMs B aHIIINIICKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukamus cypduxcon
1 npeukcoB. OyHKIUOHATIbHBIC
ocobeHHoctu addukco. VckiaroueHus.
Konsepcus. ctopuueckue npuYHHbI
BO3HUKHOBCHHUS] KOHBEPCHUH.
CeMaHTHYECKHE OTHOLICHHS B
KOHBEPTUPOBAHHBIX Mapax CIIOB.
ITpo6aemMa mepBoro KOMIOHEHTA B
cTpykType trma «Stone wall».
CrnoBocinoxenue. Kpurepuu ciaoxxHbIX
c710B. THIIBI CITOKHBIX CIIOB B @aHTIIMHCKOM
si3bike. Coxpamenus. Knaccudukanus
cokparlieHnil. BropocTeneHHble crioco0bl
CJI0BOOOPA30BaHUs B aHTIIUIICKOM SI3BIKE.
/Cp/

10

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 [IK
-11.2

JI1.1 J11.2

2.4

Tewma 4. ®pazeonorust aHTIUIACKOTO
s3pIka. Ppaszeosoruyeckas €IUHULA.
Hcropus dpaszeonorun. OnpeneneHne
(hpaszeosornuecKon eMHUIIBL.
Kraccudukanus ppazeosornyeckux
eauHuL. ITocnoBUIbI M TOTOBOPKU
aHTIMHCKOro s3bIka. KpbutaTele ciioBa 1
BeIpaxkeHus. [yt oGpazoBanus
(hpazeonorunueckux eauHul. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 IIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.5

Tewma 4. ®pazeonorust aHTITUIACKOTO
s3pIka. dpaseonornyeckas eIMHULA.
Hcropus dpaszeonorun. OnpeneneHue
(hpaszeosornuecKon eIMHUIIBI.
Kiaccudukanus ¢ppazeoaorndeckux
eauHu1L. [T0CIOBHUIIBI U TOTOBOPKU
aHIIMICKOrO s13bIKa. KpblnaThle cioBa u
BeIpakeHus. [Tyt o6pa3oBaHus
(dpazeonoruueckux eanuuu. /IIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.6

Tewma 4. ®pazeonorust aHTIUIACKOTO
s3pika. dpaseonornyeckas eIMHULA.
Hcropus dpaszeonorun. OnpeneneHue
(hpaszeosornuecKon eIMHUIBI.
Knaccudukanus Gppaseonornyecknx
eauHu1l. [T0CIOBHIIBI U TOTOBOPKU
aHTMKCcKOro s3bika. KpbuiaTele ciioBa u
BeIpaxkeHus1. [yt oGpazoBanus
(dpazeonoruueckux eaunui. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
[K-11.1 [IK
-11.2

J1.1J11.2

2.7

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemacuosoruu. Mcrtopus ceMacuoaoruu.
CrpykTypa 3Ha4deHus ciosa. [logxomas! k
M3yYEHUIO 3HAYCHHS CIIOBA.
PedepenTHBI 1 (yHKIIMOHAIBH BII
moaxo . Tunsl 3HaueHus. KOMIIOHEHThI
3Ha4YeHHUd. J[eHOTaTUBHOE 3HAYCHUE
KoHHOTaTHBHOE 3HAUCHHE U €r0
KOMIIOHEHTBI: CTHJINCTHYECKAs
OTHECEHHOCTh ¥ SMOLIM OHAIGHEINA 3apsi.
ITomucemus. Pons moauceMun B
aHrauiickoM s3bike. Iporeccsl pa3BuTHs
nosmmcemun. OMounMusi. CHHOHUMHUS.
AnTtonnmus. [lytn n3smMeHeHNs 3HAUCHHS
cioBa. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 [IK
-11.2

JI1.1 J11.2




2.8

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeamer
ceMacuosoruu. VcTopusi ceMacHuoIoTHH.
CrpykTtypa 3HaueHus ciosa. [logxoas! k
HM3YYEHUIO 3HAYESHHSI CIIOBA.
PedepenTHblil 1 QyHKITMOHATBHBII
noaxo. Tunel 3HaueHHuss. KOMIIOHEHTHI
3HayeHus. J[eHoTaTMBHOE 3HAYEHHE
KoHHOTaTHBHOE 3HAYCHHUE U €T0
KOMITOHEHTBI: CTHIIUCTHYECKAS
OTHECEHHOCTh M SMOLIM OHAITBHEIN 3apsi.
ITonucemus. Ponp nmonucemun B
aHTIUIcKOM si3bIKke. [Iporecchl pa3BuTHs
noymcemun. OMouuMusi. CHHOHUMHS.
Antonumus. [lytn n3mMeHeHns 3HaYCHUS
cnosa. /Ilp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 [IK
-11.2

JI1.1 J11.2

2.9

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemMacuoJoruu. Mcropust ceMacHoNOruHy.
CrpykTtypa 3Ha4eHns cioBa. [loaxomsr k
W3YYCHUIO 3HAYCHHS CIIOBA.
PedepenTHbiii 1 QpyHKIIMOHAIBHBINA
nogxo. Tunbl 3Ha4eHus. KoMIoHeHTHI
3HaueHUs. JleHoTaTUBHOE 3HaUEHUE
KonHoTaTHBHOE 3HaYEHHUE U €0
KOMITOHEHTBI: CTHJINCTHYECKas
OTHECEHHOCTb U 3MOIMOHAJIBHBIN 3apsl.
ITonucemus. Ponb nonucemun B
aHrnuiickoMm si3eike. Iponeccs! pa3Butus
nomucemur. OMoHuMUA. CHHOHUMUSL.
Antonnmus. [yt u3mMeHeHHs 3HaUCHUSA
ciosa. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IMK-11.1 TIK
-11.2

JIT.1J11.2

2.10

Tema 6. 3aMMCTBOBaHMS B aHTJIUHCKOM
s3bIKe. PoJIb 3aMMCTBOBaHUM B
AHTJIMHACKOM sI3bIKE. THUIIBI
Kiaccu(rKanui 3aMMCTBOBaHHMA.
Knaccudukanus no: a) acrekry; 0)
CTETICHH aCCUMILISIIUH; B) TIO SI3BIKAM-
HMCTOYHMKAM 3auMCTBOBaHU. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1

JI1.1 J11.2
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Tema 6. 3auMCTBOBaHHS B aHINIMHCKOM
s13bIKe. POJIb 3aMMCTBOBaHMII B
AHTJIMHACKOM S3bIKe. TUIIBI
kyaccuuKanuil 3aMMCTBOBAaHH.
Knaccudukanus mo: a) acnekry; 0)
CTETICHH aCCUMUIISALIUM; B) TI0 SI3bIKAM-
HUCTOYHHMKAM 3auMcTBOBaHuil. /I1p/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 1K
-11.2

JI1.1J11.2

2.12

Tema 6. 3anMCTBOBaHUS B aHTJIHHCKOM
s3pIKe. PoJib 3aMMCTBOBaHUH B
AHIVIMMCKOM s13bIKe. TUIBI
KJaccuuKanuii 3aMMCTBOBAaHHH.
Knaccuguxanus no: a) acrnekry; 0)
CTENEeHN aCCUMUWISALIUY; B) 10 SA3bIKaM-
HCTOYHHKAM 3auMcTBOBaHu#. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 IIK
-11.2

JI1.1J11.2

Paznen 3. Pasnen 3. Bapuantsl n
JIUAJIEKTHI aHTJIMICKOro S3bIKa

3.1

Tema 7. AMepuKaHCKUI aHTITUHCKUI.
JlBa mepuoja pa3BUTHS aMEPUKAHCKOTO
aHrmiickoro. O0Imye 1 OTINYUTEIbHEBIC
YepThl OPUTAHCKOTO U AMEPUKAHCKOTO
BapHUaHTOB aHTJIHICKOTO s13bIKa. VX
B3auMoBusaue. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 K
-11.2

JI1.1J11.2

3.2

Tema 7. AMepuKaHCKU aHTIIMHCKUI.
JlBa meproa pa3BUTHS aMEPHKAHCKOTO
aHrmiickoro. O0LuMe U OTIHIATETbHBIE
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPHKAHCKOTO
BapHaHTOB aHTJIMICKOTO si3bIKa. VX
B3aumosiusiaue. /IIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 [IK
-11.2

JI1.1J11.2




3.3 Tema 7. AMepuKaHCKUN aHTJIMHCKUNA. 4 OIlK-9.1 | JI1.1 JI1.2
JIBa neprona pa3BUTHS aMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2
aHrauiickoro. O0HyMe ¥ OTIMYUTENIEHBIC IMK-11.1 [IK
YepTHI OPUTAHCKOTO U aMEPHUKAHCKOTO -11.2
BapHUaHTOB aHTJIMHCKOro A3bIKa. 1x
B3anMoBiusiane. /Cp/

3.4 Tema 8. [Ipyrue BapuaHThl aHIJINHCKOTO 2 OIIK-9.1 | JI1.1JI1.2
SI3BIKA U €ro AnajekThl. OCHOBHBIE OIIK-9.2
BapHaHTHI AaHTJIMACKOTO SI3bIKA. [K-11.1 [IK
Juanextsl B Bputanun CILA. /JIex/ -11.2

3.5 Tewma 8. JIpyrue BapuaHTHI aHTJIUHCKOTO 1 OIIK-9.1 | JI1.1 JI1.2
sI3bIKa M ero auanekTbl. OCHOBHBIC OIIK-9.2 J1.3
BapHAHTHI AHTJIMACKOTO S3bIKa. [IK-11.1 [IK
Juanexts! B Bpuranuu CIIA. /TIp/ -11.2

3.6 Tema 8. JIpyrue BapuaHThI aHIJINHCKOTO 4,85 OIIK-9.1 | JI1.1JI11.2
SI3bIKa M ero auanekTbl. OCHOBHbBIE OIIK-9.2
BapUaAHTHI aHTJIMHCKOTO SI3bIKA. [MK-11.1 [IK
Juanextsl B bputanuu CHIA. /Cp/ -11.2
Paznen 4. Pasnen 1. Jlekcukosorus,

JeKcuKorpadus

4.1 Tema 1. Jlexcukomnorus. SI3pIku Mupa. 2 OIlK-9.1 | JI1.1JI1.2
Omnpenenenus s3bika. [Ipodiema OI1K-9.2
SI3BIKOBOI'O 3HAKa U CJIOBA. IMK-11.1 [IK
PasnoBupHOCTH Nekcukonorun. CBs3b -11.2
JIEKCUKOJIOTHH C IPYTUMHU HayKaMH.

Tewma 2. Jlexcukorpadus. [Ipenmer
nexcuxorpaduu. Vicropust
nexcukorpaduu bpuranuu u CIIA.
Tumns! cnoBapeit. Pazutre ciopapsi.
[Tyt oboramenus cioBaps.

/Jex/

4.2 Tema 1. Jlexcukomnorus. S3piku mMupa. 1 OIIK-9.1 | JI1.1JI1.2
Onpenenenus si3pika. [Ipobiaema OIIK-9.2 JI1.3
SI3BIKOBOTO 3HAKA U CJIOBA. [K-11.1 [IK
PasnoBuaHocTH nekcukoyioruu. CBa3b -11.2
JICKCUKOJIOTHH C IPYTHMH HayKaMH.

Tema 2. Jlekcuxorpadus. IIpeamer
nexcuxorpadun. Mcropust
nexkcukorpadun bpuranuu u CILIA.
Tunel cnoBapeit. Pazsutue crnoBaps.
[TyTn oborameHus cioBapsi.

Mp/

4.3 Tema 1. Jlekcuxomnorus. S3siku Mupa. 2 OIIK-9.1 | JI1.1JI1.2
Onpenenenus si3pika. [Ipodnema OIIK-9.2
SI3BIKOBOTO 3HAKA U CJIOBA. [K-11.1 [IK
PasnoBumHOCTH Nekcukonorun. CBs3b -11.2
JIEKCUKOJIOTHH C IPYTUMHU HayKaMH.

Tema 2. Jlekcuxorpadus. [Ipeamer
nexcuxorpadun. Vcropust
nexkcukorpadun bpuranun u CLLIA.
Tunel cnoBapeil. PazButue cinosaps.
ITytn oboramienus ciopaps.

/Cp/

S. OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbI (OLIEHOYHBIE CPEJICTBA)
A7 TEKylero KOHTPOJIsl ycIeBaeMOCTH, IPOMEeKyTOYHON aTTecTallui

5.1. KoHTpo1bHBIE BONPOCHI H 3a/IaHU S

Morpheme. Structural types of English words

WNOUTEAEWN P

. Circle the correct definition of the morpheme:

. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.

. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.

. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

. What is the difference between a morpheme and a phoneme?

. What is the difference between a morpheme and a word?




4. What is a variant of a morpheme called?

5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.

6. What is the difference between a flexion and an affix?

7. What is the difference between a root and a stem?

8. Define the types of morphemes according to the structural classification

9. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural type of the given words:
e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...

Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely, Enthusiastic, Reasonably, Barrister,
Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem Compound -derived stem

Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

1. action characteristic of the object

. instance of the action

. instrumental use of the object

. process, feeling, action

. deprivation of the object

. doer of the action

. object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4. He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood, To collar, To dog, To finger, To
dress, Topocket, Toline, Toeye, Totop, To fish, Tobone, Tohead, Towolf, Toshoulder, Tohound, Tostar, To
duck, Toback, Tocork, To square

instrument of the action agent of the action place of the action cause of the action result of the action time of the action
Derivation

25. Give the definition of derivation

26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation

27. Dwell upon functions of suffixes

28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?

29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, _just, _eatable, to _mobilize, _accessible, to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...),
hindrance(...), drunkard(...), limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.

34. Form verbs with the following suffixes:

-ize, -en, -fy, -ish, -ate.

35. Dwell upon functions of prefixes

36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?

37. Dwell upon disputable issues in prefixation

38. Classify the prefixes according to their origin:

re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.

39. Define the degree of productivity of the following prefixes:

super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-, trans-, inter-, under-, intro-.

~No ok wWN




40. Form words with a negative meaning:
_ability, _able, _accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, _comprehensible, to _tie, _eatable, to _charge, to _obey, to
_organize, to _mobilize, _ just, _justice.

Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44. What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:

Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman,
Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological syntactical compound-shortened compound -derived

49. Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.
Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening

52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared

54. Write out in full the following shortened words:

BBC:

0z:

CIA:

BA:

mike:

55. Answer the questions from the list about people below:

Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?

5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:

4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:

BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart, fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP,
Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt., zoo

Lexical shortenings Spelling shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed Native

apheresis syncope apocope Apheresis+ apocope Alphabetical pronoubciation acronyms from Latin

Secondary ways of word-building

58. What are the primary ways of word building?
59. What are the secondary ways of word building?
60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation




62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =

Galumph = hazchem =

Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation c) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic principle (by Vinogradov)
88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Arnold)
90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the etymological principle (by Larin)
91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic and structural principle (by Koonin)
92. Define proverbs

93. Define sayings

94. Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units

97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:

1. A free word combination or a free phrase...

. The classification by V.V. Vinogradov...

. Prof. A.I. Smirnitsky called phraseological units...

. The classification of phraseological units, which is based on the etymological principle is...

. Nominative-communicative phraseological units...

. Familiar quotations are different from...

. The main way of forming phraseological units is...
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their authors.

B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.

D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of phraseology.

E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.

. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

99. Choose a correct answer

1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:

a) phraseology b) semasiology c) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c¢) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:




a) a fishy story b) to pay attention c) to kiss the rod

4. What Prof. A.I. Smirnitsky called “word-equivalents”:

a) one-top units b) two-top units c) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) a mare’s nest b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c¢) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns b) Shakespeare c) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107. Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108. Dwell upon the lexical meaning and sound form

109. Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118. Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120. Dwell upon metaphor, metonymy

121. What are secondary semantic changes?

122. Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123. Give the types of homonyms

124. Give the sources homonymy

125. What is synonymy?

126. Give the types synonyms

127. What is synonymic dominant?

128. What is antonymy?

129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. I’'m not slow... c) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might (v.)
, hicety-precision, back (n)-back (v), coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings

132. What are the criteria for classifying borrowings?

133. What are the aspects borrowings can be classified to?

134. Can a word be borrowed twice into language?

135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result of simultaneous or successive borrowings from one
source called?

a) neologisms b) international words c¢) etymological doublets

136. Trace the origin of the following borrowings:

word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput




Kindergarten
kowtow
Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English

142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?

144. What are dialects of the language?

145. What is characteristic of all the variants of the language?

146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three C) seven d) six
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:
To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

5.2. Tembl MUCbMEHHBIX padoT

. Knaccugukanus ¢ppaseonornueckux eMHHL aHTIHKACKOro s3bika A.B. KyHuna.
. Ucropudeckoe pa3BuTHE KOHBEPCUU B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.

. CemaHTHUECKHE OTHOILIEHUS! B KOHBEPCHUH.

. [TocnoBUIIBI U TOTOBOPKH B aHTTIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKAaX

. Teopust ceMaHTHYECKOT'O T1OJIS.

. Mopdosoruueckas CTpyKTypa CJIOB B aHTJIMHCKOM U PYyCCKOM SI3bIKaX.

. Knaccugukanus 3anMcTBOBaHHN B aHTIIMHCKOM SI3BIKE IO S3bIKAM-UCTOYHUKAM.
. Ponb 3auMcTBOBaHMI B aHTTIMICKOM S3BIKE.

9. CHHOHMMBI aHTIIMHCKOTO S3bIKA, UX KIacCU(PUKALHH.

10. Kimaccudukanum OMOHUMOB aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

11. Heonorusmsl, apxau3mbl, HCTOPHU3MbI B aHIJIUICKOM S3BIKE.

12. AHTOHHMBI B aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

13. OcHOBHO¥ CJI0Baph aHTIMHCKOTO SI3bIKA.

14. DBheMHU3MBI aHTIIHICKOTO SI3bIKA.

XN N AW~

5.3. Ouenouynsble MaTepuabl (OLeHOYHBIE CPe/ICTBA)

BOHpOCBI K 3a4€Ty MO0 AUCHUITIMHE

«Jlexcukonorus (aHTTTUIACKU SI3BIK)>»

1. Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.

3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

4. Ways of enriching vocabulary.

5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.

7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in
conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.

18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.

22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24. Celtic and Scandinavian borrowings.




25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

27. Borrowings from different languages.
28. Etymological doublets.

29. International words.

6. YA EBHO-METOANYECKOE U UH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYHEHHUE JUCIUIIJINHBI (MOAY JIs1)

6.1. Pexomenayemas JinTepaTypa

6.1.1. OcHoBHas qUTEpaTypa

ABTOpPBI, COCTABUTENN 3arnaBue W3naTenseTBO, TOj Anpec
JI1.1 |BabuuI'. H. Lexicology: A Current Guide: y4e6Hoe Mocksa: ®JIMHTA, 2019 |https://biblioclub.ru/inde
nocobue x.php?
page=book&id=83079
JI1.2 |Antpymmna I'. B., JIeKCUKOJIOTHS aHTJIMICKOTO S3bIKA. Mockaa: FOpaiir, 2022 https://urait.ru/bcode/488
Adanaceena O. B., English Lexicology: yue6HuK 1 mpakTuKyMm 911
Mopo3zosa H. H. ISl By30B
JI1.3 [Adanacsesa O. B., JIeKCHKOJIOTHsI aHTJIMICKOTO S3BIKA. Mocksa: FOpaiit, 2022 https://urait.ru/bcode/494
Bapanosa K. M., [IpakTuky™M: yaeOHOE TTOCOOHME /IS BY30B 977
Anmnatos B. B.,
Boctpukosa O. B.,
Mnunuyruna C. B,
Cumonsia T. A.

6.3.1 IlepeyeHb, MPOrpaMMHOro o0ecrneyeHust

1. Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nuniensus, koutpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
2. Kaspersky Endpoint Security — JIum ceptugpuxar NelB08-190415-050007-883-951;

3. 7-Zip - (Co6oanas murensus GPL);

4. Adobe Acrobat Reader — (CoGoaHast THIIEH3HA);

5. Google Chrome — (CBoGoaHas JTUIIEH3HS);

6. Mozilla Firefox — (CBo6oamast TutieH3us);

7. LibreOffice — (CBo6oauas aunensust GPL);

8. XnView — (CoGoaHas THIEH3HA);
9. Java — (CBoOoHas THIIEH3HUS);
10. VLC — (CBobGogHast TuIeH3HS);

6.3.2 Ilepeuens mpodeccnoOHAIBHBIX 023 JAHHBIX H HH(POPMANNOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

Elibrary.ru: snexrponnast GubinnoTeuHas cucrema : 6a3a JaHHBIX COACPIKUT CBEACHHUS 00 OTEUECTBCHHBIX KHUIAaX U MEPHOINYCCKUX
M3AHUSX 110 HAYKe, TEXHOJIOTWH, MeuIHe 1 00pasoBanuio. Anpec: http://elibrary.ru Pesxum goctyma: CBOOOIHBIH HOCTYII,
DeKTpOHHO-GMOIHOTE HAsI CHCcTeMa «Y HUBEPCUTETCKast OnbnmoTeka onmaitim». Axpec: https://biblioclub.ru Pesxum moctyma:
WHnnBu yansHBI HEOTPaHUYEHHBIN JOCTYIT,

DekTpoHHO-0ubIHOTeYHas crcTeMa u3narenbetBa «JIAHDB». Anpec: e.lanbook.com Pexum goctyna: MHIMBHY TyaibHbIid
HEOrpaHHYCHHbIN TOCTYII,

OopasosaTtenpHas miathopma «FOpaiit». Aapec: https://urait.ru Pexxum moctyna: MHANBHIyaTbHbIA HEOTPAaHUYECHHBINA TOCTYII;

NC AHTHIUTaTHaT: CHCTeMa OOHapyKeHus 3anMcTBOBarmi. Anpec: https://krasspu.antiplagiat.ru Pesxxum moctymna: MHIHBH Iy aTbHBIH
HEeOorpaHUYEeHHbIH TOCTYII;

KoncynpranT [lmtoc /DneKTpOHHBIH pecypc/:cIpaBoOvYHO — IIpaBoBoBast cuctema. Aznpec: Hayunas 6ubnroTtexa Pesxum noctyma:
JlokanpHasi CeTb By3a;

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

ITepeyeHs yueOHbIX ay IMTOPUH U MOMEILCHHH 3aKPEIUIETCs €XKETOIHBIM NPHKa3oM «O 3aKpeIIeHUN ayAUTOPUii H ITIOMEIIECHHIT B
deepalibHOM rocy1apCTBEHHOM GI0IKETHOM 00pa30oBaTeIbHOM YUPEXACHUH BhICLIEro obpazoBanus «KpacHospekuit
rocyJapcTBeHHbIN nenaroruyeckuii yunsepeutet uM. B.I1. ActadbeBa Ha Tekyiuuii rog» ¢ 0OOHOBICHHEM HEPEUHs IPOrPaMMHOTO
obecnieyeHust U 00opynoBaHUs B cooTBeTcTBUM ¢ TpeboBanusimu GI'OC BO, B Tom uncrne:

1. YueGHble ayAUTOPUH IS TIPOBEACHHUS 3aHSATHII JISKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMUHAPCKOr0 TUIIA, KYPCOBOTO IIPOCKTUPOBAHMS
(BBITIOJTHEHMS KYPCOBBIX PAad0T), IPYMIIOBBIX U MHIMBUIYAIBHBIX KOHCYJIBTALMI, TEKYIIETr0 KOHTPOJIS yCIeBae MOCTH U
HPOMEXYTOYHOM aTTeCTALNH

2. IoMerueHus 1k CaMOCTOSITEIbHON paboThl 00yYaOIHXCs

3. IMomerueHus st XpaHEeHHs U NPODIITAKTHIECKOro 00CIy)XHBaHuUs y4eGHOro 060py A0BaHMSI

4. Ilepeuens 1abOpaTOPHIA.

8. METOJAUYECKHUE YKA3AHUA J1JISA OBYYAIOIIUXCSA IO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI (MOAY JIst)

MeTOHI/I‘{eCKI/IG PEKOMEHAAIMH 1O OCBOCHUIO JUCHHUITIMHBL

Pexomennanuu o pabore ¢ nuTepaTypoi




Cricok 00s13aTeIbHON U IONOJHUTENILHOM JINTepaTyphl peacTaBieH B «Kapte autepatypHoro obecneueHus». Bee npeuioxKeHHbIe
UCTOYHHMKH HaxoniaTcs B Oubnuoreke i ObC yHuBepcurera.

PaGota ¢ nuTepaTypoii npeanonaraeT Te3MCHOE KOHCIIEKTUPOBAHHE OCHOBHBIX MOJIOKEHUI pabOThI AJIsl JIy4ILIEro YCBOCHHS
Martepuana, s NocieayIolIel Ipe3eHTaluy 10KIaaa.

CTyIeHTBI MOTYT UCIIOJIB30BaTh JIHO0YI0 JOIOJIHUTEIBHYIO JINTEPATypy NPH YCIOBUU €€ KPUTUYECKOTO OCMBICIICHHUS U C yKa3aHUEM
HCTOYHMKA U €T0 BBIXOAHBIX JIaHHBIX.

Pa3psicHeHUs! OTHOCUTEIBHO BBIACICHHBIX B JUCUUILIMHE BHIOB CAMOCTOSATEIBHON pabOThI

ITporpaMma IUCUMILTMHEI BKJIIOYAET CJIEAYIOIINE BUABI CAMOCTOSITENEHOM paboThL: dcce, TabIUIy — KOHCIIEKT, CAMOCTOSITEIIbHYIO
Pa3paboTKy TECTOB, peIICHUE IUHIBUCTHYECKHUX 3a]ay, IPE3eHTALUN 10 TeMe JICKIUH, Hanucanue pedepara, COCTaBICHNAE
oubnmuorpaduu 1o Teme.

TpeboBaHus K Ka4eCTBY MOATOTOBKH AaHHBIX BUJIOB Pa0OTHI MPEACTABICHBI B pazaene «DoH] OLIEHOYHBIX CPEICTB.

OnucaHue MocaeI0BaTeIbHOCTH ACHCTBUHN NP W3YyYCHNH AUCIMIUIMHBI WM OT/ICIBHBIX BUIOB padoT

JlanHbIi Kypc cocTouT U3 3 pa3aenoB u 8 tem. [lepBblii paszesn BKIIIOYAET B ce0sl TCOPETUUECKUE OCHOBBI HAYKH, 3aKOHBI I3bIKOBOTO
pa3BHUTHUS, MTOCTYJIATHI IMHIBUCTHKH, BTOPOIl — HANIPABJICH HA M3Y4YCHHUE MOJCHCTEM S3bIKa U OBJIAJICHUEC METOIAMH aHAITU3a SI3BIKOBBIX
siBIIeHUI. VI3ydeHrne BTOPOro U TPEThEro pa3lesioB HAMPaBICHO Ha (hOPMUPOBAHKE NPOPECCHOHANBHBIX BUIOB €5 TEIbHOCTH
GakanaBpa-meiarora, KOTopas mpeArnoiaraeT ClocoOHOCTh COMPOBOYKAATh UCCIICIOBATENLCKYIO IS ATEIBHOCTD yUaruxcs. Tak, B
pe3ynabTaTe OCBOCHUS JUCLHUIUIMHBI CTYACHT CMOXKET OMPEASIUTh aKTYalbHOCTh HCCIICIOBAHUS SI3BIKOBOTO SIBJICHHS, Pa3rpaHHIUTh
NpeZMET U 00BEKT MCCIIC0BaHMS, BEIOPATh METOIa aHAIIN3A, aJICKBATHBIC SI3IKOBOMY MaTepHally, HAMETUTh 3Tallbl HCCIICIOBAHHM 5,
OIIPEICNTUTH LENb M 3324, COCTaBUTH IUTaH U Oubnuorpaduio.

PexomMeHIanuy 1o caMoCTOsTENbHOM paboTe.

B npouecce 00yueHHs CTYA€HTBI JOJDKHBI OBJIA/IEBATh CJIEAYOIIUMH IPUEMaMU CAMOCTOSITEIbHOH paboOTHhI:

1) yMeTh cirymaTth nperoaBaTessi, OTBETHI M BHICTYIUICHUS IPYT ApYra;

2) yMeTh panioHAIBHO (PUKCHPOBATH WH(POPMAIUIO BEICTYTLICHHIH;

3) ymeTb paboTaTh HaX KOHCTIEKTOM 3aHSITHS;

4) ymeTh paboTaTh ¢ HAYYHO! JINTEPATypOil, IEPBOMCTOTHHKAMI;

5) yMeTh CaMOCTOSITENILHO PabOTaTh HaJl HAITUCAHUEM JIOKJIAJ0B, pa3pabOTKON KEHCOB;

6) yMETh CaMOCTOATEIBHO MTOArOTOBUTH PE3CHTALIUIO CBOETO BBICTYIUICHH S, HCIIOJIb3YS! KOMIIbIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH.

T'oTOBsICH CAMOCTOSITENIBHO K 3aHSATHIO H606XOZ[I/IMO YUYUTBIBATH CJIIEAYIONINE PEKOMCH JallhN

Yuras PEKOMEHAOBAHHY IO JINTEPATYPY H606XOI[I/IM() pas3ian4athb, KaKoM MaTe€pual ABJIACTCA I'"IaBHBIM, OCHOBHBIM, a Kakou
HWIUTIOCTPATHBHBIM. AHaan3 0TBETOB MOKa3bIBAC€T, YTO CTYAE€HTHI YaCTO BBINMUCHIBAIOT U3 OAHOI'O, U3 ApYyroro y‘Ie6HI/IKa BCEC, UTO
KaXXETCs OTHOCAIIMUMCA K JTaHHOMY BOIIPOCY. HO3TOMy CTYACHT r'OBOPUT JOJII'O, 3aTpAaruBacT HpO6J’[CMI>I, 0 KOTOPBIX HE HaJO TOBOPUTH
1 HE PACKPOCT COACPIKAHNUC CBOCTO BOIIpOCaA.

I[J'ISI TOTO, YTOOBI Hay4YUTBCS O606H_IaTI> U CUCTEMAaTHU3UPOBATH MAaTECPUAJI HCCKOJIBKUX HCTOYHUKOB, PEKOMCHAYIOTCSA TaKHUEC
METOANYCCKUEC MTPUEMBI KaK COCTABJICHUEC ITJIAHOB U TE3UCOB K 060y)K,I[aeMLIM BOIIpoCaM.

Oco60 CJIeayeT OTMETUTDH Ha6J'IIO,I[eHI/Ie HaJl A3bIKOBBIMU (baKTaMI/I Ipu YTECHUHU HCTOYHUKOB Ha HHOCTPAHHOM S3BbIKE, Tpe6y10ume
pa3BUTHUA JIMHTBUCTHUYECKOHN Ha6J'IIO,HaTeJ'H>HOCTI/I. PasBuBaTh Ha6J'IIO,E[aTeJ'H>HOCTI> CJICOYCT C NEPBOTO Kypca NpU U3YUCHHUHU KakK
HWHOCTPAHHOI'O, TAK U POJHOIO A3BIKA.

Pa3bsCHEHHsT OTHOCHTENILHO BBIICIICHHBIX B TUCIUILUIMHE BUJIOB CAMOCTOSTEILHON PabOThI

IIpu u3yyeHun Kypca O60JIbIIOE 3HAUEHHE MTPUAACTCS CAMOCTOSTEIIbHOM paboTe CTYIEHTOB.

ITonroroska pokiana

TTonroroBka j0KIJIaaa MO NPEATIOKEHHOI TeMe MpeoiaraeT IIepBUYHbIA 0030p JINTEpaTy phl U 0000IIEHHE UCCIIEJOBAaHUH B
0003HaYeHHBIX TEMATHIECKUX paMKaxX. DTall COCTABIECHHS IUIaHa MIPEAIIoIaraeT BeIeHHe KOMMEHTapHeB, 3aMETOK, KOHCIIEKTOB O
BO3MOKHBIX HCTOYHUKAX CBEJECHUH IO JAHHOMY BOIIPOCY.

KoHCHeKT fokiasa JOKeH BKI0YAaTh TE3UCHOE OMMCAHUE CONEPKAHUS 10 KKIOMY IMyHKTY. JlOKinaj TOIKeH coaepkaTth obuiee
onucaHue NpoOJIeMbl, CTETIEHb U3YYEHHOCTH U IyTH €€ PELICHUS.

JlokJan 1oymKeH HaYMHATBCS CO BCTYIUICHUS M IOCTAHOBKH MPOOJIEMBI M 3aBEpLIATHCS 0000IIeHHEM, BKIFOYAOIIUM KPATKHE BBIBOIbI
0 3HAYUMOCTH U NPAKTHYECKOM MPUIOKESHHUU OMHCHIBAEMOT0 UCCIIEI0OBAHUS, TEOPUH, METOA.

PexomeHnganuy 1o opraHu3aluu BpeMEeHHU, HE00XO0IUMOT0 JUI BBITOJHEHHUS pa3HOro BUa paboT 00ydaromuxcs 1Mo JUCIUILINHE
KonnuecTBo yacoB, BbIIEIEHHBIX HA CAMOCTOSTEIbHYIO paboTy CTYJJEHTOB CYILIIECTBEHHO OOJIbIIIE, YEM Ha ayTUTOPHYIO.
COOTBETCTBEHHO, TO AAET CTYACHTaM BO3MOXHOCTb 00Jiee TIIATEIbHO BHIMOIHATh CAMOCTOSTEIbHBIE 3aaHUs, IPEIYyCMOTPEHHBIE
paboueil mporpaMMoil UCIIUIIINHEL

ITepen moATrOTOBKON CaMOCTOSATEILHON pabOThI, CTYACHT AODKEH O3HAKOMHUTHCS ¢ TEXHOJIOTMYECKOH KapToi U YyTOUHUTb, CKOJIBKO
4acoB OTBOJMTCS Ha Ty WIK UHYO paboty. Ilocne 3toro s cebs BHICTPOUTH TPAEKTOPHIO MOATOTOBKH 3aJIaHU L.

KonuuecTBo yacoB, BBIZIETICHHBIX HA CAMOCTOSTENILHYO PabOTY, II0/Ipa3yMeBaeT, YTO CAMOCTOSATENbHBIE 3a1aHus (PaboThl) JOJKHBI
OBITH BBIITOJIHEHBI Yepe3 JIBE HEJEIH 10CIIe UX MOIyYEeHUs.

Kypc npennonaraer Hanu4ue TaKUX CaMOCTOSTENILHBIX 3alaHUH, KaK cocTaBleHne oubnuorpaduu, MoAroToBKa Mpe3eHTALMH,
pa3paboTKa TeCTOB, HANMCAHHUE 3CCE.
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